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See the notice on TED website

541511-2026 - Konkursas
Vokietija – IT paslaugos: konsultavimas, programinės įrangos kūrimas, internetas ir aptarnavimo 
paslaugos – 10005431 - Rahmenvereinbarung zur Beauftragung von 
Weiterentwicklungsleistungen und Skalierung einer Open Source Software im Gesundheits- und 
One Health Kontext in Afrika
OJ S 149/2026 05/08/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Deutsche Gesellschaft für Internationale Zusammenarbeit (GIZ) GmbH
E. paštas: holger.niedenfuehr@giz.de
Pirkėjo teisinė forma: Valstybinė įmonė, kontroliuojama centrinės valdžios institucijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: 10005431 - Rahmenvereinbarung zur Beauftragung von 
Weiterentwicklungsleistungen und Skalierung einer Open Source Software im Gesundheits- 
und One Health Kontext in Afrika
Aprašymas: Rahmenvereinbarung zur Beauftragung von Weiterentwicklungsleistungen und 
Skalierung einer Open Source Software im Gesundheits- und One Health Kontext in Afrika.
Procedūros identifikatorius: 4a69aec6-0cba-480e-bc42-9285c696e752
Vidaus identifikatorius: 10005431
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 72000000 IT paslaugos: konsultavimas, programinės 
įrangos kūrimas, internetas ir aptarnavimo paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Eschborn
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Main-Taunus-Kreis (DE71A)
Šalis: Vokietija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Kenija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Džibutis
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/541511-2026
mailto:holger.niedenfuehr@giz.de
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Šalis: Malavis
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXTRYY6YTTUUV3DR# Die Kommunikation 
in diesem Verfahren findet ausschließlich über das Kommunikationstool im Projektbereich des 
Vergabeportals statt.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
gem. §§ 123, 124 GWB, § 22 LkSG
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: gem. §§ 123, 124 GWB, § 22 LkSG
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: gem. §§ 123, 124 GWB, 
§ 22 LkSG
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: gem. §§ 123, 124 GWB, § 22 LkSG
Sukčiavimas: gem. §§ 123, 124 GWB, § 22 LkSG
Korupcija: gem. §§ 123, 124 GWB, § 22 LkSG
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: gem. §§ 123, 124 GWB, § 22 LkSG
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: gem. §§ 123, 124 GWB, § 22 LkSG
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: gem. §§ 123, 124 GWB, § 22 LkSG
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: gem. §§ 123, 124 GWB, § 22 LkSG
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: gem. §§ 123, 124 GWB, § 22 LkSG
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: gem. §§ 123, 124 GWB, § 22 LkSG
Nemokumas: gem. §§ 123, 124 GWB, § 22 LkSG
Likvidatoriaus administruojamas turtas: gem. §§ 123, 124 GWB, § 22 LkSG
Sustabdyta verslo veikla: gem. §§ 123, 124 GWB, § 22 LkSG
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: gem. §§ 123, 124 GWB, § 22 
LkSG
Sunkus profesinis nusižengimas: gem. §§ 123, 124 GWB, § 22 LkSG
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: gem. §§ 123, 124 GWB, § 22 LkSG
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: gem. §§ 123, 124 GWB, § 22 LkSG
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: gem. §§ 123, 124 
GWB, § 22 LkSG
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: gem. §§ 123, 124 
GWB, § 22 LkSG
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: gem. §§ 123, 124 GWB, § 22 
LkSG

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: 10005431 - Rahmenvereinbarung zur Beauftragung von 
Weiterentwicklungsleistungen und Skalierung einer Open Source Software im Gesundheits- 
und One Health Kontext in Afrika
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Aprašymas: Die Einzelabrufe können unter anderem die folgenden Tätigkeiten umfassen, der 
genaue Umfang und Inhalt der Tätigkeiten wird in jedem Abruf einzeln spezifiziert: Technische 
Beratung / Umsetzung - Strategische und technische Beratung zur Weiterentwicklung einer 
integrierten Sys-temlandschaft für ein gemeinsames digitales Ökosystem zur Risiko-, 
Gesundheits- und Konfliktfrühwarnung in der IGAD-Region sowie auf Ebene der Afrikanischen 
Uni-on (AU). Schwerpunkt ist die Weiterentwicklung bestehender Systeme sowie deren 
Integration über die vorhandene Data-Mesh-Plattform. - Erhebung und Analyse fachlicher 
sowie technischer Anforderungen für die Weiter-entwicklung der Systeme AU-DOHP, RePan, 
HUSIKA und der Malawi Analytics Plat-form (MAP). - Konzeption, Integration und Test 
zusätzlicher One-Health-Anwendungsfälle (Use Cases) in den jeweiligen Analyseplattformen. - 
Aufbereitung, Harmonisierung und Integration relevanter Datenquellen zur Unterstüt-zung der 
definierten Anwendungsfälle innerhalb der Analyseplattformen. - Technische und funktionale 
Weiterentwicklung der Systeme auf Grundlage der erho-benen Anforderungen. - Prüfung und 
gegebenenfalls Umsetzung der Integration von AU-DOHP in die IGAD-Systemlandschaft als 
Nachfolgelösung für die bestehende RePan-Plattform. - Rollout der AU-DOHP-Plattform in 
verschiedenen afrikanischen Ländern und Regionen durch die Anbindung nationaler und 
regionaler Systeme sowie die Integration entsprechender Arbeitsabläufe. - Erweiterung der 
HUSIKA-App um eine KI-gestützte Sprachverarbeitungskomponente zur Unterstützung 
mehrsprachiger Kommunikation und Interaktion in afrikanischen Sprachen, Dialekten und 
regionalen Sprachvarianten. - Unterstützung bei der technischen Umsetzung und Integration 
zusätzlicher digitaler Komponenten als weitere Use Cases innerhalb der Data- Mesh-
Architektur, insbesondere hinsichtlich Datenflüsse, Interoperabilitätsanforderungen und 
systembezogener Anpassungen zur Integration von RMNCH-Daten sowie zur Unterstützung 
der Malawi Analytics Platform (MAP). - Unterstützung bei der technischen Umsetzung weiterer 
One-Health-Anwendungsfälle in OHDAA-Partnerländern, insbesondere in Kamerun, Malawi 
und Togo. Training, Kapazitätsaufbau und Support - Durchführung zielgruppenspezifischer 
Schulungs- und Enablement-Maßnahmen für Administratoren, Fachanwender und weitere 
Nutzergruppen, einschließlich Wissens-transfer, Anwendersupport und Erstellung bzw. 
Weiterentwicklung von Betriebs- und Nutzungsdokumentationen. - Technisches Capacity 
Building und Operational Enablement der IT-Abteilungen der Partnerorganisationen zum 
nachhaltigen eigenständigen Betrieb und zur Weiterent-wicklung der Systeme. Dies umfasst 
Wissenstransfer, Schulungen, Coaching sowie operative Begleitung während der Hypercare- 
und Übergangsphase in den Bereichen Hosting, Systemadministration, Monitoring, 
Sicherheitsmanagement, Fehlerbehebung, Release-Management und Softwarebetrieb mit 
dem Ziel der schrittweisen Übernahme des eigenverantwortlichen Betriebs. Unterstützung 
beim Aufbau, der Etablierung und der nachhaltigen Weiterentwicklung von O-pen-Source-
Strukturen, einschließlich Community-Aufbau und -Management, Governance- und 
Beitragsprozessen (Contribution Management), Wissensmanagement sowie Förderung lokaler 
Entwickler- und Nutzercommunities.
Vidaus identifikatorius: 10005431

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 72000000 IT paslaugos: konsultavimas, programinės 
įrangos kūrimas, internetas ir aptarnavimo paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Die Auftraggeberin behält sich optional vor, Vertragsverlängerungen 
und/oder -aufstockungen auf Basis der in den Vergabeunterlagen genannten Kriterien an das 
in diesem Verfahren erfolgreiche Unternehmen zu vergeben; i. Ü. siehe ausführliche 
Leistungsbeschreibung.
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5.1.2.
 
Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Eschborn
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Main-Taunus-Kreis (DE71A)
Šalis: Vokietija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Kenija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Džibutis
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Malavis
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 24 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 2
Kitos informacijos apie atnaujinimą: Die Auftraggeberin behält sich optional vor, 
Vertragsverlängerungen und/oder -aufstockungen auf Basis der in den Vergabeunterlagen 
genannten Kriterien an das in diesem Verfahren erfolgreiche Unternehmen zu vergeben; i. Ü. 
siehe ausführliche Leistungsbeschreibung

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Pirkimo projektas, visiškai arba iš dalies finansuojamas iš ES fondų
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:startup#, #Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Poveikio aplinkai mažinimas
Aprašymas: Weitere Details: siehe Wettbewerbsunterlagen / Leistungsbeschreibung
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Socialinių tikslų įgyvendinimas
Aprašymas: Weitere Details: siehe Wettbewerbsunterlagen / Leistungsbeschreibung
Poveikio aplinkai mažinimo metodas: Biologinės įvairovės ir ekosistemų apsauga ir atkūrimas, 
Perėjimas prie žiedinės ekonomikos, Prisitaikymas prie klimato kaitos, Klimato kaitos 
švelninimas, Taršos prevencija ir kontrolė
Socialinis tikslas, kurio raginama siekti: Etninė lygybė, Lyčių lygybė, Žmogaus teisių išsamus 
patikrinimas pasaulinėse tiekimo grandinėse, Tinkamos darbo sąlygos, Kita

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
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Atrankos kriterijaus aprašymas: DE-A1: Bedingungen an die Auftragsausführung (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Die Eignungskriterien stammen, mangels 
passender Kategorie, nicht ausschließlich aus der oben stehenden Kriterienkategorie. 1. 
Eigenerklärung: Name des Unternehmens und Anschrift, Steuer ID, Eintragung ins 
Handelsregister oder gleichwertigem Register nach den Rechtsvorschriften des 
Herkunftslands 2. Keine Ausschlussgründe nach § 123, § 124 GWB, § 22 LkSG, Verordnung 
über Russland Sanktionen 3. Erklärung der Bewerbergemeinschaft und/oder Erklärung 
Nachunternehmer (falls zutreffend)

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: DE-A2: Bedingungen für die Reduzierung der Bewerber (Mit 
dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Wenn mehr als 5 Teilnahmeanträge eingehen, 
werden wir nach den in den Vergabeunterlagen aufgeführten Kriterien eine Auswahl treffen 
und nur die 5 Bewerber mit der höchsten Punktzahl auffordern, ein Angebot einzureichen. 
Sollten weniger als 3 Teilnahmeanträge eingehen, behalten wir uns vor, das Verfahren 
aufzuheben. Gewichtete Kriterien für die Auswahl von Bewerbern: 1. Fachliche Eignung (50%) 
2. Regionale Erfahrung (30%) 3. Erfahrung in der Entwicklungszusammenarbeit (mindestens 
50% ODA-finanziert) (20%)

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: DE-B1: Technische und berufliche Leistungsfähigkeit (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): 1. Grundlage der fachlichen Bewertung sind nur 
Referenzprojekte mit einem Mindestauftragsvolumen von 400.000,00 EUR (netto) 2. 
Mindestens 3 Referenzprojekte im Fachgebiet Datenaustauschplattformen basierend auf Data 
Mesh Prinzipien und mindestens 2 Referenzprojekte in der Region Afrika in den letzten 36 
Monaten (Stichtag: Datum der Veröffentlichung dieser Ausschreibung)

Kriterijus: Vidutinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: DE-C1: Wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit (Mit 
dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Durchschnittlicher Jahresumsatz in den letzten 
drei Geschäftsjahren in EUR (netto) (Bei Ausschreibungen, die innerhalb von sechs Monaten 
nach dem Ende des letzten Geschäftsjahres von der GIZ veröffentlicht werden, kann das 
viertletzte Geschäftsjahr herangezogen werden.), mindestens 900.000,00 EUR (netto.)

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: DE-C2: Wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit (Mit 
dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Durchschnittliche Zahl der Beschäftigten und 
Führungskräfte in den letzten drei Kalenderjahren, mindestens 10 Personen-

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bewertung der fachlichen Eignung / gewichtete Kriterien für 
die Auswahl der Bewerber - Gewichtete Kriterien für die Auswahl von Bewerbern: 1. Fachliche 
Eignung (50%) 2. Regionale Erfahrung (30%) 3. Erfahrung in der 
Entwicklungszusammenarbeit (mindestens 50% ODA-finanziert) (20%)
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius): 100,00
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 3
Didžiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 5
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti
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Pirkėjas pasilieka teisę skirti sutartį remdamasis pirminiais pasiūlymais ir be derybų

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 24/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice
/CXTRYY6YTTUUV3DR/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6YTTUUV3DR

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 23/09/2026
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6YTTUUV3DR
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba, anglų 
kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 03/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, kai kurie trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti 
vėliau.
Papildoma informacija: Die GIZ fordert im gesetzlich vorgesehenen Rahmen den Bewerber 
oder Bieter auf, Unterlagen nachzureichen, zu vervollständigen oder zu korrigieren.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Die Ausführungsbedingungen ergeben sich aus der 
Auftragsbekanntmachung und den Vergabeunterlagen.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammern des Bundes
Informacija apie peržiūros terminus: Ein Nachprüfungsantrag ist gemäß § 160 Abs. 3 GWB 
unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 

https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6YTTUUV3DR/documents
https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6YTTUUV3DR/documents
https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6YTTUUV3DR
https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6YTTUUV3DR
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Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Deutsche Gesellschaft 
für Internationale Zusammenarbeit (GIZ) GmbH
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Deutsche Gesellschaft für Internationale 
Zusammenarbeit (GIZ) GmbH

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Deutsche Gesellschaft für Internationale Zusammenarbeit (GIZ) GmbH
Registracijos numeris: 993-80072-52
Pašto adresas: Dag-Hammarskjöld-Weg 1 - 5
Miestas: Eschborn
Pašto kodas: 65760
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Main-Taunus-Kreis (DE71A)
Šalis: Vokietija
E. paštas: holger.niedenfuehr@giz.de
Telefono numeris: +49 6196792173
Fakso numeris: +49 6196791115
Interneto adresas: https://www.giz.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Vergabekammern des Bundes
Registracijos numeris: 022894990
Pašto adresas: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53113
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefono numeris: +49 2289499-0
Fakso numeris: +49 2289499-163
Interneto adresas: https://www.bundeskartellamt.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83

mailto:holger.niedenfuehr@giz.de
https://www.giz.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de
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Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 968e9b78-bb99-484b-8d19-a4a9aa63bd4f  -  01
Formos tipas: Konkursas
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